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GIORNO 1 COMUNICATO GARA 

Con il presente comunicato si rendono note le ultime 

disposizioni tecniche e le note informative necessarie 

per il corretto svolgimento della gara. Si prega di 

leggere attentamente i punti seguenti per garantire la 

massima sicurezza e il rispetto del regolamento. 

 

Visibilità sentieri: 

Si segnala che alcuni sentieri sono poco visibili. 

Alberi caduti 

Sul terreno sono presenti diversi alberi caduti alcuni dei 

quali potrebbero interrompere la percorribilità del 

sentiero 

Arnie presso ristoro 

In prossimità di uno dei ristori, previsto per quasi tutte 

le categorie si segnala la presenza di alcune arnie di api. 

Si prega di transitare a debita distanza. 

Aree vietate 

Sono indicate in mappa alcune aree vietate (prati 

adibiti a pascolo). Si prega di rispettare tale divieto, 

sebbene sul terreno non siano stati posati nastri 

segnaletici. 

Nuovo schema di arrivo 

Si segnala che rispetto al bollettino, è stato 

leggermente modificato lo schema di arrivo. Si riporta 

nel seguito lo schema aggiornato. 

DAY 1 RACE PRESS RELEASE 

This bulletin provides the latest technical instructions 

and information necessary for the correct conduct of 

the race. Please read the following points carefully to 

ensure maximum safety and compliance with the 

regulations. 

 

Path Visibility: 

Please note that some paths may be faint or difficult to 

see on the ground. 

Fallen Trees: 

There are several fallen trees throughout the terrain; 

some of these may obstruct or block path passability. 

Beehives near Refreshment Point: 

Near one of the refreshment points (on the course for 

almost all categories), there are several beehives. 

Please maintain a safe distance when passing through 

this area. 

Out-of-Bounds Areas: 

Some out-of-bounds areas (grazing pastures) are 

marked on the map. Please strictly respect these 

prohibitions, even though no signaling tape has been 

placed on the ground. 

New Finish Layout: 

Please be advised that the finish layout has been 

slightly modified compared to the previous bulletin. 

The updated layout is shown below. 
 

 



 

 

Tempo Massimo 

Si ricorda che il tempo massimo della gara è pari a 2h30 

previsto dal RTF per gare sulla media. 

Dispositivi GPS 

Si riporta nel seguito l’elenco degli atleti scelti per il 

tracking GPS. 
 

Il dispositivo di localizzazione deve essere portato sulla 

schiena con una pettorina apposita. L'unità GPS verrà 

inserita nella pettorina dell'atleta all’interno del 

corridoio di partenza (minuto -3) e sará ritirata 

all'arrivo. Gli atleti sono pregati di utilizzare le proprie 

pettorine. Qualora un atleta non la possieda, 

l’organizzazione ne fornirá una in prestito in zona pre-

partenza. Per il tracking GPS sarà utilizzato il sistema 

Loggator. 

LONG ME: https://log.gl/nwc2026-longM 

Time limit 

Please be reminded that the maximum time for the 

race is 2h30, as established by the Technical Rules (RTF) 

for Middle Distance races 

GPS Devices 

Below is the list of athletes selected for GPS tracking. 
 

 

The tracking device must be worn on the back using a 

dedicated vest. The GPS unit will be inserted into the 

athlete’s vest inside the start corridor (at minute -3) 

and will be collected at the finish line. Athletes are 

kindly requested to use their own vests. If an athlete 

does not have one, the organizers will provide a loaner 

vest in the pre-start area. The Loggator system will be 

used for GPS tracking. 

 
 
LONG ME: https://log.gl/nwc2026-longM 

LONG WE: https://log.gl/nwc2026-longW LONG WE: https://log.gl/nwc2026-longW 

https://log.gl/nwc2026-longM
https://log.gl/nwc2026-longM
https://log.gl/nwc2026-longW
https://log.gl/nwc2026-longW


 

 

 

Zona di Cantiere 

Nei pressi del Lago di Pianfei, è presente un grosso 

cantiere, in parte delimitato da recinzioni temporanee. 

Tutta l’area sarà assolutamente interdetta e 

rappresentata con il simbolo 709 Out-of-bounds area 

e con il simbolo 708 Out-of-bounds boundary in 

corrispondenza delle delimitazioni. 

AVVISO DI SICUREZZA: filo spinato 

Si informa che nei pressi della lanterna n. 82 (percorsi 

categorie M14, W14, MC, WC, W50, M60, W60, W65, 

M70, M75) è stato rilevato del filo spinato ammalorato 

ad altezza variabile tra caviglia e ginocchio. 

L’organizzazione provvederà a evidenziare il pericolo 

con nastro segnaletico; si raccomanda tuttavia la 

massima prudenza nel transito. 

 

Scarpe Chiodate 
A causa delle recenti piogge il terreno di gara risulta 

essere scivoloso. Si consiglia di indossare scarpe 

chiodate 

Construction Site Zone 

Near Lake Pianfei, there is a large construction site, 

partially bordered by temporary fencing. The entire 

area will be strictly prohibited and represented with 

symbol 709 Out-of-bounds area and with symbol 708 

Out-of-bounds boundary along the fenced perimeter. 

 

SAFETY ADVISORY: Barbed wire 

Please be advised that near control point no. 82 

(categories M14, W14, MC, WC, W50, M60, W60, W65, 

M70, M75), damaged barbed wire has been identified 

at varying heights between ankle and knee level. The 

organizers will mark the hazard with flagging tape; 

however, extreme caution is highly recommended 

when passing through this area. 

 

Shoes with Dobbs 
The ground is very slippery due to the recent rain. 

We recommend shoes with dobbs  

 

 


